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1. ������� ��	
����
��� / SAFETY 

������ ����������� / Industrial Safety Symbols 

��������� 	�
��� �������� ��
 �� ����������� �������� ���	��	��    
��� ���� �������� ��� ������	��� �����. 

The following symbols refer to particular dangers or give advice for save operation. 

 

 

 ������ !   
������ �����  !  
�������� ! 

Caution! Danger! Safety Advise 

 


�������� ��� ��!�� �"� �� � � ���� �"� ����#���#! 

 Danger from electric current or high voltage! 

 

������������# �����$��� ! 

Explosive atmosphere! 

 


�������� �����# ! 

Crush Danger 

 


����� %�# ���!  � ���& %�"�'(�"��# "�&�� �� �)�%��! 

Danger! Do not step under hanging load! 

 

 ������ & ����# , ���%��# , �$����*# 

Important, Information! 
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+ ����# ����������� / Safety advice 

 

 

Rosenberg - ������ �����#���� ��� AN.. �"�������'��# 
��"����� &����# ��)�  �� ������ ������  ! 
�,���- 
 ������� ���������, $&� *-   �!����� "������&'� ��� 
���� &' �$$� �������  %��"- ���  ��&��� ! �������# �� 
���, �� &������  ��"&� ���� �������, ��� �� �� ���-
$*������� � �� �� �����!��' ������&'��# ����&!��-
��� ����������. 

Rosenberg explosion proof radial fans are produced in accor-
dance with the latest technical standards and our quality assur-
ance programme which includes material and function tests en-
sures that the final product is of a high quality and durability. 
Nevertheless these fans can be dangerous if they are not used 
and installed correctly, according to the instructions. 

 

 

���������� ���!��-�� ��& ����& *' ����% ���%�� � 
� ���&���*' *����������"� �����#���� ! 

Before installing and operating this fan please read this instruc-
tions carefully! 

 
− �	��� ����������  	 ��	��������
� 	 ���� 	����� 
������
� ����-
��
� (���  AND / ANE / AND Ex ) ��	�������	� 	������ ��� �������� �� ��-
��, �. �. ��� 
��������	� � ������.  
� !�� 
������ ��������" �	���#��� �� ��	���� ���"#����. $	�� %�� �� 
���, �� ����� ��	�����" 	���������� �������� �� ���� ( ���������� 
���� 
�������" � ��	 ��� �����������	��) 

− &�	����������� ���������� �	���#����"�� � 	
�����������
 	�	������ 
��� 	 ����������������� �������, 	�������� �� ������	����, ��� 	 �� ��-
��� ����� (���������, ����������� �� ���� ����� ��	�������	� �� ��-
���� ! ) 

− '�����, %������������#����, ������#���� �������������, ��	��������� � 
��
��� ����������" ���"�� ���#���
 ���	�����
 ! 

− &�	����������� ����������� ���������� ���"�� 	����	�� �������
� 
������� 
����	�� ( 	
. ����. ) � 	 ��������
� ����
����

� 	����
�! 
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- The standard axial fans of the AND / ANE / AND Ex series with bilateral mounting 
flange are not equipped with a shock-hazard protection, since their preferred place 
of installation is in tubing systems. 

* When installing the fan, always make sure to verify that the impeller may not be 
touched. If this may not be excluded altogether, then the installation of a hazard-
shock protection in accordance with the applicable standards will be required. 

(suitable and tested protective gratings are available from Rosenberg as accesso-
ries) 

− Only use the fan after it has been securely mounted and fitted with protection 
guards to suit the application (Tested guards can be supplied for all fans from our 
programme). 

− Installation, electrical and mechanical maintenance and service should only be 
undertaken by qualified engineers! 

− The fan must only be used according to its design parameters, with regard to per-
formance (���� data plate) and mediums passing through it! 

2. 
������� / DESCRIPTION 

( AN..- �	��� ������������ 	��������� ����#�� ��������� 	���"��� �����	 ( 
�� ������� ������ ���	�
�		�� ) 	 ���� 	����� 	 
������
� ������
� 
	������	������ DIN 24154 � ������#����� ���	��"� ��� ���������.  )��"#��-
�� 	 ����	���	�����
 �������
 	�	���� �� ���� ���
������ ����	���, 
���
������� ������ � � 	�	������ ����� ���������
� ������"�� ����	��. 
*�� ������� ���
�����	� IEC 	��������� 
���� ���	������� B 3 ( �	�����-
��� 	 �����
� )  	�����"� ����� IP 55 / ���		 �������� F (+40°C ��� ��
�-
���"��� 
����	��, �������" ���
���� �� ����� ������������� ��������� ! ) 
�	��� ���������� 
���� ��	������"	� 	 ��	��������� �������, 	 �����	�
 
�� ����������� 	���� , � ����� 	 ��� ��
 ���

�
 �����
 ������#����.  

The standard equipment of AN axial fans is a galvanised sheet steel housing (op-
tional plastic powder coating) with dual mounting flanges in accordance with DIN 
standard 24154 and bolted motor console. The directly driven impeller consists of 
cast aluminium blades and gravity die cast aluminium hubs. The blades feature a 
profile and may be adjusted while the fan is at standstill. The fan is driven directly by 
a standard motor of the B3 design (version with base) in accordance with IEC, the 
type of protection is IP 55 and the class of insulation is F (+40º C for the nominal 
output, please take into account the specifications of the motor manufacturer!). The 
axial fans are also available with inspection ports, a stainless steel housing and a 
prewired external fan terminal box. 
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  �	��� ���������� �� ��������������
 �	�������� ���������� 
	������"�� ��� ���
������ �� ��������	�� �����. 
*�� ������� ���
�����	� IEC 	��������� 
���� 	 ��� �����  	�����"� 
����� ��������� „e“,  	 ��
��������
 ���		�
 T1 �� T3 (T4 	������"��� �	-
��������), 	�����" ����� IP 55 / ���		 �������� F (+40°C). *�������� �� 
��������������
 �	�������� �� � ���
 	��#�� �� ����� ��������"	� ���-
������������
 #�	��� ! 
 !�������	�� ���������	� � ���������� �������, ������ 
���� 	������-
	��"	� ��� �������� %�	������������ ���	������	���, ������� �� ����� 

���������, ���	��	�" ��	���
������ ������ ��-�� �	��, ����������� ��� 
������ ��� ������, ��	"
� ������#���. *�� %���� � ���� �������� ���"#���� 
�	�����������	� 
����� ���"��. !���������" � ���
 	��#��   ������ ���	��-
#��", #��� �� ��� ������ ����#�� �� ����	��� ��� �� 
����
 ���"��.   
 

  Ex - protected high performance fans are especially developed / maufactured 
for the use in areas containing explosive mediums.  
The used Normmotor are ignition protected standard “e” Temperatur class T1 to T3 
(T4 special made) protection class IP 55 / insulation class F, +(40°C) flanged model 
B3. 
The motors of the explosion-protected version may under no circumstances be oper-
ated via a frequency converter! 
Any possible contact areas with rotating or fixed components in view of malfunctions 
typically to expect are manufactured of materials with a limited ignition hazard due to 
sparks caused by friction or impact. For this purpose, a copper cladding is inserted 
into the housing in the area of rotation of the axial impeller. The operator must under 
all circumstances ensure that no rust film is deposited on the blades or the copper 
ring.  

3. �.�/������    / CONDITIONS OF USE 

 


����� �����#���� � ��"&��&���� ������#� ( ����� �� ) �����#-
'��# %�# ������(��# : 

− #�	���� ������� 

− �������, 
���	���������� ��� � ����  

− ����� ����		���� ����� � ����� 

− 	��� 	 
��	�
��"��� ������	�"� �� 1,3 ��/
³ 

− 	��� 	 ��
��������� �� - 30 °C �� + 40 °C ( 	� � %��� ��
������� 	
. ��-
����� ).    

− 	��� 	 
��	�
��"��� ������	�"� �� 95 % 
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Axial fans with adjustable blades are suitable for the conveying of: 
− clean air 

− slightly dusty and greasy air 

− slightly aggressive gases and fumes (please refer to our engineers) 

− mediums up to an atmospheric density of 1,3 kg/m
3
 

− mediums passing throught with a temperature  of - 30 °C up to + 40 °C  
(please take into account the specifications of the motor manufacturer) 

− mediums up to a max. humidity of 95 % 

 

�����#��� ����� � ���&�������� ���� � � ������ )��� -
����� , ��)�%#(�-�# ������ �� �&� �� ������� ! 

The fan must only be operated in the performance curve field 
right of the firing point, i.e. 

 

  ����������"�� �� ��������������
 �	��������: 
���������� ���
�����	� � ����� 1 �  2, ��� ����
������ �����	��	���� 
��
�	��� � ����� 1 �  2  � ����#�� ����� � ����� ��
��������� ���		�� T1 �� 
T3.    
 

 Additional requirements in case of explosion protection: 
The fans are suitable for installation in zones 1 and 2 and for the conveying of the 
explosive atmospheres of zones 1 and 2 and flammable gas as well as vapours of 
temperature classes T1 through T3. 

4. �.������, �.����
.��.
��� / STORAGE, TRANSPORT 

• +������ ���������� � �� ��������"�� ��������� 	���
� � ��������
� 
�� �������. 

− !�������� ������ ������  ��������
  � ��������� ���������� �� 
������	���� ����� ( �����
��, 	������, ��
���, ��������� � �.�.). 

• ,�
�������� �� 	����� ������ ��" 
���� - 30 °C  �  + 40 °C. 

• !��  	������������ ����� ������ ���� ����� 
������
 ������"�� �����	�" 
���� ��� ������ ����������� ( ��������" ����� ). 

• ���������� ����	���������	� ��� ��
��� ���-�
��-����	�������� 
������������ � 	���	�� 
����  
���������� (������	 	����	�� ������ 
����������). 

− .�������� ������	� �����	� ��� ������ �����������. 
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• .	���"����� 	���	��� ��
���, ���������#���� ��� 
������, ��� 
�����
��, 	������	������� ������	���� ��
�	�. 

• Store the fan on a dry place and weather protected in ist original packing. 

− Cover open paletts with a tarpaulin and protect the fans against influence of dirt 
(i.e. stones, splinters, wires, etc.). 

• Storage temperatures between - 30 °C and + 40 °C . 

• With storage times of more than 1 year please check the bearings on soft running 
before mounting (���� turn by hand). 

• Transport the fan with suitable loading means (���� weight as per enclosed chart). 

− Avoid a distortion of casing or blades or other damage. 

� Use suitable assembling means as e.g. scaffolds conforming to specifications. 

 


����� %�# ��� ! � ���& %�"�'(�"��# "�&�� �� �)�%�� ! 

Danger! Do not step under hanging load! 

5. /
���0   / INSTALLATION 

 

/�����  ��� �����% �'!��� %����� �����-
�#���# ���� � ������� ����������  � �������-
��� � ����& *�- �� ������& ! 

Installation and electric work only by skilled and in-
troduced workers and in accordance to applying 
regulations! 

 

  ����������"�� �� ��������������
 �	��������: 

 Additional requirements in case of explosion protection: 
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�� ����)�%���� �������# ��������#  ��-
%&���# ��((�'��# ��,1� �- �� ����%��# � 
�) ���������) ���%����� �� DIN 31001 � DIN 
24167. 
.���� ������- �����#��� �������� �� 
������������ ������%��#. ������%1���� 
�����#���� ���������� �����#!      

� ������- ���� ��� �� ������%#(� %���� 
��% �'!��    ����� ��������# ! 

� ��&!�� ���������� ����%��# �� ����# 
������� ���������) ���%����� � ��%����, �� - 
��)�%�� �����#�� ��(���-  ��&). 

Prevent falling objects and foreign matter from enter-
ing inlet and outlet opening of the fan. The protection 
guards must be certified to DIN 31001 or DIN 24167. 

The unpacked fan has to be checked for transport 
damages. damaged fans may not be installed ! 

In hazardous areas connect components to a voltage 
equalizing system. 

If, due to the mounting position of the fan, objects 
may possibly fall into the cooling blades of the drive 
motor, then the installation of a protective shroud is 
required. 

 

• !���� 
������
 ��������" ���������� �� ����	������ �����������. 

• (	�������" ����	�� (���"�� ��� ��������
�	�� 	������	������ ����
 ��-

������)   

� (	������� � ��
����� ���"#���� 	
. ����� 8, ��
���.  

� Inspect the fans for transport damages prior to their assembly or installation. 
� Adjust the blades (only if required and in accordance with the catalogue specifica-

tions) 

* Refer to section 8 “Repair” for the removal and installation of the impeller. 
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�� ������� ������"�&�  ����% �������� �������# 
�������- ��� ���&����������# & $��� Rosenberg !   

+ ���) ����������� : 

����� ������# �������# �������- ����� 
��������������  ����!�� & !   

In order to avoid any overloading, please contact Rosenberg 
prior to performing any adjustment of the blade position. 

For all design sizes: 

Rebalance the impeller after any alteration of the blade position. 

 
/�	. 1: !������ ����	��� : 

Illustration 1: Blade adjustment 

 

 
AN.. 315 - 1000: 

 
(	������� ���� ����������	� ��� ��
��� ����
���   
− ������ ���"#���� �������� 	������� �������" �� ������ ��������	�". &�� 
���	��	�" - ������� ���	��	�" ��� �	������� ����.          

− �	�����" ���� ������ ���, #��� ������� ������#�����	".   
− (���
�� �	�������" �� ����� ����	�� 	����	�� ��	. 1 � �	�������" ����	�" 
�� ����� ����.   

− 0����� �
 �����
 �������" ����	�" ���, #��� ��� �� ������#����".    
− )������" �	������� ( ��� ����������� ����� �	���������� ���� 
���� ��-

����"	� ).   

� !�	�� �	������� �	�� ����	��� �������" ���� ���	� �� ���	� � ���������-

α 

Napravlenie vraweni< 

Direction of rotation 

Napravlenie peremeweni< 
Conveying direction 

1 delenie ≡ 5° 

1 scale line ≡≡≡≡ 5 º 
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�������" ����������	�" ����	���.    

 
AN.. 315 – 1000: 

The angle is adjusted by means of a protractor 
- Place the impeller hub on a flat surface with the rear pointing downwards. Use 

the bottom face of the hub as the reference plane for the adjustment of the an-
gle. 

- Loosen the mounting screws between the hub sections until the blades are free 
to move. 

- Position the protractor at the end of the blade as indicated in illustration 1 and 
set the blade to the desired degree value. 

- Tighten the mounting screw that is closest to the blade until the blade may no 
longer be moved. 

- Verify the adjustment (the angle set may change when the mounting screws are 
tightened.) 

* After all blades have been adjusted, tighten the mounting screws crosswise and 
inspect the blades to make sure that they are properly tightened. 

 

• AN..- �	��� ����������  	 ��	��������
� 	 ���� 	����� 
������
� 
������
� 
��������	� � �	�����
 � ������.   
 ���� ���������� 
���������" �� ���������
. 1��������� 
���� �����	�� � 
�����
���� �����	� � ��	���� ��� ����#��� ����	�. 

• !�������"��� ��	��������� ��� �	�� �������
����  

• &������������#���� 	������	������ �����#�	��
 �	�����
 � ������	���-

�
, 	����	�� ����������� 	��
� � ���

��
 ����� ��� �� �����	� �������-

����   

− )����" ���������
 ������
 ���	�� � ���

�� ���� � ������������".     

	�(�� %�"����# �: 

- ��� ��
��� ��
������#�	���� (��������� ) ���� : ��
������#�	��� ���� 
��� ����� 
����� ��	�����" �� ��
����"�� ���(� ��	����) 

− ��� ��� ��
��� ����	���� : ��� ������ 
����� ����	����
 ( 
���� 

����	�"� ����� #�
 3 ��� ) ����	��� ������#��" � �������
� ��	�������� 
(� ��	����). 

 

� The preferred place of installation of AN axial fans with bilateral mounting flange 
are tubular systems. 

* Install the fans to where they are mounted distortion-free. Any distortion may 
result in a deformation of the housing and thus a scraping of the impeller. 

� Random mounting position for all design sizes and models. 



��������	
 �� ���������		 
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� Connect the electrical system in accordance with the technical prerequisites at 
the place of installation and the applicable regulations on the basis of the wiring 
diagram enclosed resp. the specifications of the motor manufacturer. 

- Introduce the cables properly into the terminal box and seal (if required, provide 
for a “water pocket”). 

Motor protection either by means of a 
- Bimetal relay: set the bimetal relay for motor protection (commercially available) 

to the nominal current of the motor (* nameplate). 
- or PTC thermistor: With the version equipped with a PTC thermistor for the pro-

tection of the motor (motors in excess of 3 kW nominal output), properly connect 
the PTC thermistor to the tripping unit. 

  ����������"�� ��� ����������� : 

− )����" ���	�� �� ��������������� ������� ������ � ������������"   

2����� 
����� 

− !���� 	�������������
 ��	�����" ������� ����
��, ������ 
�	�����������	� ��  ��
����"�� ��� 
�����, � ��� ������
 ���
������ 
���"#���� 	��������� � ��#���� ��������� tE ���
���.  
� ��
����"�� ��� 
����� � tE   	
. ��	���� 
����� 

− � 	������	���� 	 �������
� ������#��" 	�	��
� ����������� 
����������� 

  Additional requirements in case of explosion protection: 
- Introduce the cables properly into the explosion-protected terminal box and seal 

(if required, provide for a “water pocket”). 

Motor protection 

* A motor circuit-breaker adjusted to the nominal current of the motor and trig-
gered during the time tE specified for an impeller stalled in a test will have to be 
installed upstream of the drive motor. 

* Refer to the nameplate of the motor for the nominal current and tE 
- Properly connect the equipotential bonding system. 

 



��������	
 �� ���������		 
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����1���� %���� � ������� � ������������) 
 ���� �) ��% �'!��# �� �����#�� ! 
Do not utilise any metal compression glands in a 
plastic terminal box! 

 %����������� �� ��������(�� : 

�����#�� ���� � %��&(�����  �������� 
�����&�� � ��������� ���%����� !    

 Additional requirements in case of explosion 
protection: 
Use only approved compression glands! 

 

• ����%  �������� ���������# ���(��#: 
− ������" ��	�������� ����
�� �� ��� �����������  

    −    −    −    −    !��������" ���#��� ����	� ����������� ��� �������� �����	�� ����. 

− ����������������� ������ ��� �� ���� ����� 	
���������"  

        (� �����������	��) , ��� ���������� ��������"  

• )������
 �
���"	�
 ����#����
 ������������	� ����������� ��������  

    (� 	������ ����������� ��������) 

� ( ����������� ��������� 
- ��
������ ����������� �������� ���
���� ����
���� 2-� ��� ! 

� ( ����������� ��������� 
- ��
������ ����������� �������� ��� ��������
�	�� ����
���� 
�	� 
Z1 (#����) 	  Z2  (��������)  

  (→→→→ ��
������� ����������� ���� �� �	��
������"��� ��
����) 

• Before control of direction of rotation 

− Remove any foreign matter from the fan. 

− Turn Impeller a few revolutions to test light - duty  

− Protection guard (����accessories) 

• Check direction of rotation as per direction arrow on the casing by short turning 
on. 

* In case of a three-phase a/c motor: 
- If required, reverse the direction of rotation by reversing the 2 phases! 

* In case of a single-phase motor: 
- If required, reverse the direction of rotation by reversing Z1 and Z2 

  (Õ  reversed current direction in the auxiliary winding) 



��������	
 �� ���������		 
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6. 2���3+���4�5 / OPERATION 

 

2 ���&���*# ������%��# ���� � ������� �������-
���  � ���������� � ���%������  � ����& *�- 
�� ������& !  
�����#��� ����� � �����& ���� � ����� 
����������&'(�"� ���%����'  ������� ! 

 

 � ����,����� ������%������  ����� ������   
�����,��' ���������# �� � ( �����(1���# ��-
����� )��� ����� ) 

 → → → → 	�(�� ������ ����� ���������! 

 ���� ��������- )�% �� ����������� ���� � 

  %����������� �� ��������(�� :  

�����#��� ����!��� �� %���������� ����� S1! 
.��� �� ����( ��������������# !������ 
��%��&��� ! 

Operation of the fan only through qualified and supervised 
workers under the known references! 

Only commence operation when it is installed in accor-
dance with references ! 

**** The maximum permissible power input is exceeded if 
the counterpressures in the system are too high (pro-
hibited sector of the characteristic curve). 

ÕÕÕÕ  The motor circuit-breaker may be triggered! 

ÕÕÕÕ  Erratic operation due to stalling 

 Additional requirements in case of explosion protec-
tion: 

The fan is designed for long term S1 operation. 

The fan may not be operated by frequency controll! 

 

 

• ��%"���� � �����#����   ����!���& ���%& � � ��&���*' 

− �������	�� 
�����#�	��� 
����� �� ������	����  

− (	�������� ����	�� ������"�� (→
�����)? 

− 	������	������� ������	���� %������#�	��� 
�����  



��������	
 �� ���������		 
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− ������" ��	�������� ����
�� �� ����	��� �	�	����� � ������ � �� 
��� �����������  

− ����������������� ������ ��� �� ���� ����� 	
���������"  

− (� �����������	��) , ��������" ��� 	
���������" ���������� ��� 
��	����
�� ���� 

− ��	���������� ������ ������ ? 

• ���% � � ���&���*' �����#���� 

− �������" ���������	�� ������� (������	�� ����, ��������, ��	�����	�, 
����������� ���� � 3-� �����, ���
����� ��������
�	�� � ��

������-

�	��) 

• Prepare fan for first operation 

− correct mechanical installation 

− electrical installation in accordance with regulations 

− remove foreign matter from inlet and outlet area and from inside of fan 

− protection guard (3accessories) installed, no entry to fan or fan being installed 
out of arm sweep 

− inspection ports closed ? 

• Taking fan in operation 

− observe correct function (smoothness of running, vibration, unbalance current, 
consumption 

 


������# ��������# ���"%� %������ �����%���! .�,1�  
��(�� ������������  ������������ �� ��"�#����� , ��-
� ����)�%��, !���� ! ! 

By regular inspection of the fan inlet make sure debris has not 
collected on the guard and clean if necessary !! 



��������	
 �� ���������		 
 

 
 

������ ����	�
���� �� ����������� ��	������� 

Axialventilatoren direktgetrieben mit Normmotor 

15  

 
 

7. ���
��3+0������ / MAINTENANCE 

��)����&����� ������%��# ���� � ������� ���-
�������  � ���������� � ���%������   ����& -
*�- ! 

 

− ����% ���� ������� ����&����#: 

- �����#���� � ���������� � ���%������ ����-
�����  �� �'!�� �� ���. 

− %��%����# �������   ����� ! 

-   ������)����� �� ��������"� � �'!��# ! 

Maintenance of the fan only through qualified and super-
vised workers under the known references! 

Before any maintenance work is undertaken: 

− Stop fan in accordance to regulations and disconnect all 
poles from mains supply. 

− Wait until impeller is stationary! 
− Make sure that a restart is not possible! 

 

 

�� ���������� ����� ��, �����#����  �� ����&'� ��)-
�!�� �"� ����&����#. �� � ����������) ����!) &���-
�#) ��"&� ��1-��  ���� �&�� ��� � ������. 

Our fans are maintenance free with normal operation! When using 
them in the fringe range simple maintenance work may be re-
quired! 

• 4�	��� ����������� 

• Cleaning the fan 

 

6�# !��  �����#-�� ���� � ����%������ !��#(� ���%-
����, ����'%�# ���%������� ���� ���%�����������  �� 
�����#-�� *�����'(�  ��� �����'(� ����&����� ( 
���&,��# ��(�� �����)���� ! ) 

Only use usual commercial cleaning material paying attention to 
the prescribed safety measures and do not use any abrasive 
tools (surface protection will be destroyed! 

����

��������'���� �� �������" ! 

��������)���	� ����������� � ������� �� �����
������" ! 



��������	
 �� ���������		 
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� Do not flood motor! 
− Do not bend impeller, blades! 

− ��	���������� ������ ( �	�� �
���	� ) �����", ����" ���������� �� ��-
���� (� ����� ��
������
 �����#��" �������, 	�����" ����� ��� �����-
������ )  

− ��#�	���" �	�	������ �����	���     
− ��#�	���" ���"#���� 

− ��#�	���" ��������" ( ����� ���������� )   

- If available, open the inspection port, if not, remove the fan from the tubing sys-

tem (* before removing the fan bracket, disconnect the power supply and sup-
port the fan). 

- Clean the inlet opening 

- Clean the impeller 

- Clean the motor (cooling fins). 

− ,����	��������� ��������� 	������	������ ��������
 �������������  

− 	
���������" �������� �� ���� 

− ��	���������� ������ �����", 	
���������" ���������� � ������#��" 
������� (� 
�����) 

• 
�(-  ������� 

− ����� ��� ������ ���" �� ? 

− 	
���� � ��� ������ �	������ ? 

− ������ ��������	�� ���������� (���� 5���		����� ����	��������
�� 	���� ! ) 
?  

− ����#�� ��������	������  �
 ? 

− ��	����#�� �� 
����	�" ����������� ��� ���
������ ��	 ������ 
�����"��� 	�	��
  (��������������� ���� ���������	���� ! ) ? 

• General controls 

− bearing play too large? 

− grease leaking on bearings? 

− surface protection affected (���� medium to be ventilated too aggressive!)? 

− unusual operation noise? 

− fan capacity for possibly exceeded duct system still sufficient (���� forbidden area 
of performance curve!)? 

 



��������	
 �� ���������		 
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8. .�/
�� / REPAIR 

 
 

.����� ������%��# ���� � ������� ����������  � 
���������� � ���%������   ����& *�- ! 

 

 

− ����% ���� ��������� ������� : 

- �����#���� � ���������� � ���%������ ����-
�����  �� �'!�� �� ���. 

− %��%����# �������   ����� ! 

 -  ������)����� �� ��������"� � �'!��# ! 

Repair of the fan only through qualified and supervised 
workers under the known references! 

Please note the following before any repairs are under-
taken: 

− Stop fan in accordance to regulations and disconnect all 
poles from mains supply 

− Wait until impeller is stationary! 
− Make sure that a restart is not possible! 

 
 

 

�����#-�� ���� � %��&(�����  ��� ����������� 
��"�������  �������� !���. 

Only use original spare parts manufactured and supplied by 
Rosenberg! 

 

• 	�����  ����!��     

− �����#��" %������������� ��������� 

− *�
���������" �������� �� ���� ��� ��� ��
��� ��������-�
���� 
�-
�����
� ����" ���������� �� ������.   

− �	�����" ���� �� ���"#����   

− )��"#���� 	������"�
 ���	��	�������
 	���" 	 ����   
�  �� ���"#���� �
���	� �����	��� ��� %���� ���	��	�������    
�  �� � ���
 	��#�� ���"#���� �� 	��
��" ��� ��
��� 
������   

− !�������" ��������� ����
���#�	���  �����   

− ���
���� ���	��� �� ���� 	���" 
����� ����������  ������   



��������	
 �� ���������		 
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− ��� ��������� 	
����" 	������	������
 	���	���
 (�����
��, 
����� 
��	��)   

− ���	�� ��	����" ����� ���"#���� � 	������	������
 ��	���#�
 ��	�-
��
����
 ��	����" �� �� ������� 	����� �� ����� ����   

− 2�	�������" ���"#���� 	������
 �����
   

− ���#��� ��������" ���"#���� �� 	�������� �������� ���������" ���-
��
����	�" ������    

− !�� ��������
�	�� �	�����" ���� �� ��������� � �������������" 	��	-
��	�" ��������� � ���"#����, ���� �������"  

  �� ��������������
 �	�������� : 
 1��
��" �� ��		������ 
���� ��������
�	� � ���������
� ������-

� ����� 	�	������" ���� �  1 %  �� ��� ���� ���
���� ���"#���� � 
�� ����� ��" 
��" � 2 

. 

− ���������� �
���������" � �����"��� 	�	��
�, ��	�����" �������� ��-

 ���� � ������#��" ������� (  → 
����� ). 

• Replacing the impeller 
− Disconnect the power supply of the fan. 
− Remove the protective grating on the inlet side and the tamper protection or 

remove the fan from the duct system, using a suitable lifting gear. 
− Loosen the mounting screws of the impeller 
− Remove (pull) the impeller from the shaft, using a suitable puller tool. 

* the impeller is equipped with bores for the attachment of the puller 

* under no circumstances use a hammer or the like to drive the impeller off the 
shaft 

− Verify the proper positioning of the feather key. 
− If applicable, remove any burrs on the shaft using fine emery cloth. 
− Lubricate the motor shaft with a suitable lubricant (e.g. copper paste). 
− Install the new impeller loosely and properly aligned and use a suitable installa-

tion tool to pull the hub onto the shaft until the hub cover contacts the end of 
the shaft. 

− Secure the impeller with the locking screw. 
− Turn the impeller by hand to verify the freedom of movement and check the ring 

gap to make sure that it is uniform. 
− If required, loosen the mounting screws of the motor and align the impel-

ler/motor unit, retighten the motor mounts. 
 

 Additional requirements in case of explosion protection: 
The minimum clearance between rotating and fixed components must be at 
least 1 % of the outer diameter of the impeller, the absolute minimum, however, 
is 2 mm.  



��������	
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- Install the fan in the duct system, if required, reinstall the protective grating and 

reconnect the power supply (Õ  cf. “Assembly”). 
 

• 	����� ����%��"� %�"����# : 

− �����#��" %������������� ����������� 

− *�
���������" �������� �� ����  

− �����" ��	���������� ������ ��� ����" ���������� �� ������. 

− �����#��" %������������� ��������� 

− *�
���������" ���"#���� ( → ��
��� ���"#���� ) 

− (����" ��������� � ����� ���������  

− *�������" ����" 

− !�	�����" ���� ��������" 

− *�������" ��������" 

− �
���������" ���"#���� ( → ��
��� ���"#���� ) 

− 0��� ��������� �  ���"#����  �������������" ���, #��� ����� 
���� 
���"#����� � �����	�
 �� �����
���
.  

  �� ��������������
 �	�������� : 
 1��
��" �� ��		������ 
���� ��������
�	� � ���������
� ������-

� ����� 	�	������" ���� �  1 %  �� ��� ���� ���
���� ���"#���� � 
�� ����� ��" 
��" � 2 

. 

− ���������� �
���������" � �����"��� 	�	��
�, ��	�����" �������� ��-

 ���� � ������#��" ������� (  → 
����� ). 

− ���� �� ��������� �������" 

− ���#��� ��������" ���"#���� �� 	�������� �������� ���������" ���-
��
����	�" ������ 

− &������������� ��������� ������#��" (  → 
����� ). 

• �������� ���������� �������  

� )��"#���� ������ 	������� ������"	� ! 

�  2���� 
���� ���"#����� � �����	�
 ������ ��" �����
���
   

� !���������������" ������"��	�" �������� (� “'�����“ ) 

• .�	���������� ������ �����" 
� Replacing the drive motor: 

- Disconnect the power supply of the fan. 
- Remove the protective grating on the inlet side and the tamper protection. 
- Open the inspection port or remove the fan from the duct system. 
- Disconnect the power supply of the motor. 

- Remove the impeller (Õ  cf. “Replacing the impeller”). 



��������	
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- Align the impeller / motor unit so ensure a uniform ring gap between the impel-
ler and the housing. 

 In case of explosion protection: 
The minimum clearance between rotating and fixed components must be at least 
1 % of the outer diameter of the impeller, the absolute minimum, however, is 2 
mm. 

- Tighten the mounting screws of the motor. 
- Turn the impeller by hand to verify the freedom of movement and check the ring 

gap to make sure that it is uniform. 

- Reconnect the wiring of the motor (Õ  cf. “Assembly”). 
- Install the fan in the duct system, if required, reinstall the protective grating and 

reconnect the power supply (Õ  cf. “Assembly”). 
 

• Check whether installation is correct 

� motor impeller must rotate freely 

� Annular gap between impeller and wall plate / casing must be regular. 

� check whether direction of rotation is correct (Õ  “Installation“) 

• Close the inspection port 

9. ��.���, �6.��  �.
�	�
6���35  /  
 SERVICE, ADDRESS OF PRODUCER 

 

!������ ���
 „Rosenberg“ �������� ��	������
� �������� ��#�	��� � 	�-
�����	����� ���	������
 ������	����
.  

�� �	�
� �����	�
�, ����	���
�	� � �� �� ���������, ���������	" �� 
����	� : 

Rosenberg-products are subject to steady quality controls and are in accordance 
with valid regulations. 

In case you have any questions with regard to our products please contact either 
your constructor of your air handling unit or directly to one of our distributors: 

 

ROSENBERG VENTILATOREN 
GMBH 

Maybachstraße 1 
D-74653 Künzelsau-Gaisbach 

Tel.: 07940/142-0 
Telefax: 07940/142-125 

/�2$10$/6 ()/5.15 
�.)��� (�. *����������  28 04114 

,�� +38 044 255 19 49 
7��	+38 044 428 14 14 

 


